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The Semiotics of Royal Language in Malaysia: A Qualitative Analysis 
Semiotik Laras bahasa Istana di Malaysia: Kajian Analisis Deskriptif 
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  ملخص البحث
 إن القارئ الناطق إذماليزيا؛  الملكي في لغة القصرالتواصل في دراسة نظام يعنى هذا البحث ب

ا سواء في المعاجم أم من مفرداُلعسر عليه فهم بعض ع هذه اللغة ودلالتها َّ تتبلوبالعربية 
تختلف عن اللغة  التي اللغة الملكيةألفاظ ومن ثم يهدف البحث إلى دراسة  خلال سياقها،

ه خص شدف توقير لملكلالملك إلى الرعية، وخطاب الرعية من خلال خطاب العادية، 
ا، وأن ثمة لغة واحدة ا خاصاً أسلوبالملكيةلغة أن ل وقد وجدت الدراسة وتعظيمه، لقصر ل 

، وأن الملكيةغة  للينظام النحوالتشابه مع يا، وأن النظام النحوي في اللغة الملايوية العادية حالي
 معرفة نمط اللغة عليه تكون فريد لا مثيل له في أي لغة، والملكيةلغة الاستعمال الضمائر في 

تمعًجزءاالملكية  ولة ويرأس الد. لدولةبامن الثقافة الخاصة  الملايوي، فهي  لا يتجزأ من ا
مع  التعامل مع جلالته أو لغةوً سلطان ولاية كلنتان سابقا، ؛محمد الخامسحاليا الملك  ةاليزيالم

 بل اللغة الخاصة الفريدة المميزة التي فيها خصائص وقواعد ،أقاربه ليست اللغة الملايوية المعاصرة
ً ونظرا إلى أن اللغة تعكس مستوى تفكير ،لغوية مختلفة من حيث المفردات والنحو وغيرهما
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طلق عليها ُلتي يغة الملكية الهذه الل النمط اللغوي المتكلم؛ اشتدت الحاجة إلى دراسة
Bahasa Diraja / Bahasa Istana ا ا سم؛ لأ   . والتوقير الاحترامتيتحمل في طيا

  .وي، اللغة الملكيةنمط اللغ، الالسيميائية: ةرئيسالكلمات ال
Abstract 

This research deals with the special features of communication system in the 
Malaysian royal language. This is relevant because it is hard to follow the 
significance of its vocabulary for a native Arab reader both from the context 
or lexicon. Therefore, this research attempts to study the vocabulary of the 
royal language as it substantially differs from the common language, through 
examining king’s language with his people and vice versa, especially where 
the people expresses their respect to his majesty. This study has revealed that 
the royal language possesses a unique semiotic style of its own and the 
language of palace is quite distinguished from the common language 
whereas they share the same semantic structure each other. However, the 
usage of pronouns in the royal language is very unique in as much as it does 
not resemble with any other languages. Additionally, to know the Malaysian 
royal language is an integral part of studying the Malaysian society. 
Furthermore, to study the royal language is a distinctive cultural feature of 
the nation. Muhammad V, the former Sultan of Kelantan, currently heads the 
nation. The language that should be used to communicate with his majesty or 
his relatives is absolutely variant from that language which is presently in 
currency in Malaysia. Given the fact that a language tends to reflect the 
thinking level of the speaker, there arguably emerges a pressing need of a 
study about the linguistic style of this royal language which is known as 
Bahasa Diraja / Bahasa Istana as it is also adorned with a special feature of 
respect and majesty.  
Keywords: semiotics, linguistic Style, the royal language.  

  
Abstrak 

 

Kajian ini meneliti sistem komunikasi pada bahasa istana diraja di Malaysia; 
pembaca yang berbahasa Arab, sekiranya mereka mengikuti bahasa ini dan 
maknanya, mereka akan mengalami kesukaran untuk memahami sebahagian 
daripada perbendaharaan katanya baik dari segi leksikal mahupun 
kontekstual. Justeru, kajian ini dilakukan bertujuan untuk mengkaji 
perbendaharaan kata bahasa istana yang berbeza daripada bahasa umum; 
pada ucapan raja kepada rakyat dan ucapan rakyat kepada raja yang 
bertujuan memberi penghormatan kepada baginda dan membesarkan 
baginda. Kajian ini mendapati bahawa bahasa istana mempunyai larasnya 
tersendiri dan kini cuma terdapat satu sahaja jenis bahasa istana yang 
digunakan. Selain daripada itu , peraturan tatabahasa bahasa Melayu umum 
didapati sama dengan tatabahasa bahasa istana dan penggunaan kata ganti 
nama pada bahasa istana berbeza dan tidak ada yang seumpama dengannya 
pada bahasa-bahasa lain. Justeru, laras bahasa istana harus diketahui sebagai 
sebahagian daripada masyarakat Melayu kerana ia adalah budaya khusus 
Malaysia. Ketika ini Malaysia diketuai oleh Kebawah Duli Yang Maha 
Mulia Seri Paduka Baginda Yang di-Pertuan Agong Sultan Muhammad V; 
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Sultan Kelantan. Bahasa komunikasi dengan baginda Yang Dipertuan Agong 
atau kerabat baginda bukan bahasa Melayu kontemporari, sebaliknya bahasa 
khusus yang unik, memiliki ciri-ciri dan kaedah yang berbeza dari segi 
perbendaharaan katanya, tatabahasa dan sebagainya. Oleh kerana bahasa 
mencerminkan tahap pemikiran penuturnya, kajian tentang laras bahasa 
istana yang dikenali sebagai Bahasa Istana/ Bahasa Diraja sangat diperlukan; 
kerana ia memiliki simbol penghormatan dan pengagungan.  
Kata kunci: Semiotik, laras bahasa, bahasa istana. 
    

  مةِّقدمُ
ــة الــتي يعتمــدها اللغــة وســ  فهــي علامــة التعــارف البــشر،يلة الاتــصال الوحيــدة الفعال

  . والنسب الذي ينتسبون إليه،بينهم
 وتحديــد البنيــات العميقــة ،لعبــة التفكيــك والتركيــب والــسيميائية المقــصودة بالدراســة

صـــح وهـــذا التعريــف هــو الأ، ا ودلاليــاالثاويــة وراء البنيــات الــسطحية المتمظهـــرة فونولوجيــ
ــ ،والأصــدق للعلامــة ــالت المفهــوم بــين اُّرغم تــشتف  ؛ حــصللبــاحثين والعلمــاء في هــذا ا

 لدلالـــة الغائبــــةاالإجمـــاع بـــين الـــتراث والمعاصــــرة علـــى أن الـــسيميائية في حقيقتهــــا دراســـة 
بـــالمرور علـــى التمظهـــر الـــشكلي يرة الإمكـــان والوجـــود ظـــها إلى حؤ واســـتدعاواستحــصالها

لالة الغائبـة خلـف التمظهـر  أما الدل الدال،ِّثُ ويم،اً ملغزاًيكون مشفر ما اًالذي غالبللنص 
   1.ل المدلول المطلوب حضوره واستردادهِّمثُ فتالشكلي
 والعلامــة مــا هــي إلا ،الدراســة الــسيميائية ترتكــز علــى وجــود العلامــة داخــل الــنصف

ـــتلميحـــات إشـــارية إلى تفـــصيلات قـــد أُ  منهـــا اًأو جـــزءعيـــدها كلهـــا ُ وإنمـــا يا،ضـــمرت كلي
  .التواصل والخبرات السابقة
رادف مصطلح الدلالة، وقد بحـث اللغويـون العـرب القـدامى هـذا المنـهج ُومصطلح السيمياء ي

 2، غريـب القـرآن، ومجـاز القـرآن، والوجـوه والنظـائر:بتُـُفي جهودهم الدلالية، وبرز هذا التوجه في ك

                                                
لد مجلة عالم الفكر، "السيمائية"حمداوي، جميل، : ُ ينظر1   .79، ص1997، سنة 3 ، العدد 25، الكويت، ا
، ورقــة علميــة مقدمــة إلى جامعــة الــسيميائية أصــولها ومناهجهــا ومــصطلحاتهاالبــشير، ســعدية موســى عمــر، : نظــرُ ي2

  . 7ت، ص.السودان للعلوم والتكنولوجيا، كلية اللغات، د
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ــار تعريــف مــوجز للــسيميائية ــا ولــو شــئنا اختي ــا لقلن ــه البحــث في معــاني  "إ مــصطلح يقــصد ب
ا وتطورها والآثار اللغوية المترتبة على ذلك دراسة حياة العلامات  اإ أو 1،"الكلمات ونشأ

ـــةداخـــل ـــاة الاجتماعي ـــةـــاإ أو ، الحي ـــٌ استكـــشاف لعلاقـــات دلالي  مـــن خـــلال ة غـــير مرئي
  2.التجلي المباشر للواقعة

ًويطلق أيضا على    :السيميائيةُ
ِّ؛ مــصطلح يفـــضله Semiotic سيميوطيقاالــ. 1 مــن الكلمـــة   اســـتعاروه،ليــزكاب الإنَّتــُالكُ

 ويعنـون ،فهـم الطبيعـةلدراستهم عند  يألفون مذهب العلاماتهم  و،Semiotik اليونانية
 ت التي يستخدمها الذهن للوصـول إلىبه النشاط الذي يختص بالبحث في طبيعة العلاما

 3. الآخرينرفه إلى أو في توصيل معا،فهم الأشياء
ِّ؛ مصطلح يفضله  Semiology السيميولوجيا. 2   .وناب الفرنسيَّتُالكُ

ــــد حــــاول   أن ىبعــــض البــــاحثين التوفيــــق بــــين المــــصطلحين، فمــــنهم مــــن يــــروق
د مـــن أنظمــــة التوصــــيل مــــن خــــلال علاماتــــه  بدراســــة نظــــام محــــدِّالـــسيميولوجيا تعــــنى

ـــدلالات والمعـــاني حيثمـــا وجـــد  في النظـــام اللغـــوي؛ لا ســـيمات، ووإشـــاراته ودراســـة ال
ـــتم بدراســـة الاتـــصال والدلالـــة عـــبر أنظمـــة العلامـــات في علـــوم  بينمـــا الـــسيميوطيقا 
ـــــــا وممارســــــتها الخياليـــــــة، فهــــــي تتخـــــــصص في الاتـــــــصال الآلي،  ـــة، وفي تطبيقا مختلفـــ

ا؛ لغــة والاتــصال الحيــواني، وتــصل إلى ـًـ أكثــر أنظمــة الاتــصال الإنــساني تعقيــدا وتركيب ً
ـالات المختلفـة علـوم اللغويـات، الأس ًاطير، واللغة الشعرية مثلا، مستعملة في هذه ا

  4.والأنثروبولوجيا، والمنطق والفلسفة والألسنية
  

                                                
  .256، ص1971، 1دار الكتاب اللبناني، ط: ، بيروتالمعجم الفلسفيجميل، صليبا، : ُ ينظر1
  -http://www.ta5atub.com/t408 .2صًوم السيميائية نقدا، مفهالخاني، ريمة، : ُ ينظر2
  .154- 153، ص1996الشركة المصرية العالمية للنشر لونجمان، : ، القاهرةالمصطلحات الأدبية الحديثةعناني، محمد، : يُنظر 3
  . 9، ص1996منشورات وزارة الثقافة السورية، : ، دمشقالنقد والدلالةّعزام، محمد، : ُ ينظر4

http://www.ta5atub.com/t408-
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  النمط اللغوي
 ه، وغرضـــ علاقـــة بمجـــالات شـــتى ولـــه،ن فـــروع اللغـــة المهمـــةفمـــ وينمط اللغـــالـــأمـــا 

هذا الموضوع في بدأت الدراسة  قدو إياها، توضيح مواقف اللغة لدى الفرد عند استعماله
 طــراز اللغــة الــذي يظهــر ويمط اللغــفــالن، ستعمل هــذا المــصطلحيُــقبــل أن منــذ زمــن قــديم 

  1.نتيجة المواقف الاجتماعية المختلفة
 نوعيـات اللغـة ؛ أي المغـزى الأسـاسوي، ولكنهـا تراعـينمط اللغالتعريفات تختلف و

  :نه في الآتيوهذا بيا ،حسب استخدامها في المواقف المعينة
ـــداي وزمـــلاؤه مفهـــوم  ـــاقش هالي ـــن م وينمط اللغـــال ـــسانية ولغـــة ( في كتـــا ـــوم الل العل

نمط الــقــالوا إن و ،The Linguistic Science and Language Teaching )التعلــيم
 ،ستخدم في المواقــف المختلفــةُعناصــر المهمــة في لغــة معينـة إذا كانــت اللغــة تــال مــن وياللغـ

 فينبغـي لهــا أن ،Social Conventionن عناصـر العـرف الاجتمـاعي وأمـا اللغـة فعنـصر مـ
  2.لواقع المذكورا لائمتُطابق الموقف الاجتماعي لتُ

ـــم اللغـــة ُون ـــال هاليـــداي خاضـــوا في مجـــال عل ـــيرا مـــن اللغـــويين مـــن أمث ًلاحـــظ أن كث
 وتطرقــوا إلى هــذا المفهــوم بــإيراد التعريفــات الخاصــة عنهــا، وذلــك حــسب مــا ،الاجتمــاعي

َّدوه مناسبا ومطابقا ما قدوج ً ا أو ً مه العلماء قبلهم، وقاموا بالدراسات والبحوث المتعلقة 
، كـــــاتفورد Dixon 1964ديكــــسون : ، وهــــمLanguage Variation باللغــــة المتباينــــة

Cartford 1965،1967، ليس إEllis 1966، جريجوري Gregory 1967، ليتش Leech 
 ،Crystal and Davy 1969 فيداوكريــستل  ،Davis 1968يس يفــ د،1981، 1966

ندرســــــون آ ،Basil Bernstein 1974باســــــيل برنــــــستاين ، Brooks 1973بــــــروكس 

                                                
ـارون،: ُ ينظـر1 أنمــاط اللغـة فـي مجــال الـسياسة بـين مــوقعي الجزيـرة وبرنامـا؛ دراســة محمــد نـور أمـين،  ابـن شمـس 

  .2-1، ص2008رسالة ماجستير، الجامعة الإسلامية العالمية ماليزيا، وصفية تحليلية، 
2 Haji Husin, Kamaruddin.1995. Laras Bahasa, Kuala Lumpur: Utusan Publication & 
Distribution SDN BHD,  p. 2. 
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Andersen  1977، جـي ويلـس G. Wells 1979،هدسـون Hudson  1980،س لاا و
Wallace 1981،صـافية كـريم  نـئ Nik Safiah Karim 1982،سون غـير ديـل هيـامس وف

Dell Hymes and Ferguson 1983، يجـا فنتـولا إEija Ventola 1987،حـاج ح أسمـا 
 ،Martin Atkinson 1988تكينـــسن إ مــارتين ،Asmah Haji Omar 1987عمــر 

  . وغيرهم،Atkinson and Biber 1994 أتكينسن وبايبير ،Haegeman 1990مين غهي
ال؛ أي مجال ربط النص بالس هاليداي لسانيُّعدُوي ياق، وهو ا ذا نفوذ قوي في هذا ا

ًيؤمن بأن العلاقة بين اللغـة والبيئـة سـتظهر حينمـا يكـون سـياق الموقـف موضـوعا في صـلة 
 من وجهة نظره عبارة عن نوعيات اللغة حسب اسـتخدامها وينمط اللغال لأن 1مناسبة؛

ًن متحدثا معينا يملك نوعيات اللغة التي بإمكانه الانتقاء منها في إ أي ؛في المواقف المعينة ً
ً وقد أبان هاليـداي أن نوعيـات اللغـة تتحـدد بنـاء علـى 2، للاستخدامات المختلفةعًامآن 

ُ هما المستخدم والاستخدام؛ أما نوعيات اللغة المتعلقة بالمستخدم فت؛عاملين رئيسين ِ سمى ِ
  3.)وينمط اللغال(سمى ُ؛ وأما نوعيات اللغة حسب الاستخدام فت)اللهجة(

 ، إيلـيس، صـافية كـريم، أوريئويـزمن، نـ: ليه كـل مـنوقد وافق على ما ذهب هاليداي إ
 مـن حيـث المـضمون، وينمط اللغـالـا تختلـف عـن ً ليتش في قوله إن اللهجـة أساسـاوكذ، يرماف

 ذهـب هاليـداي إلى أن سمتــه إذ اللهجـة مـن ناحيـة الـشكل؛ عـن فيختلـف وينمط اللغـالـوأمـا 
مـن وجهـة  -  في أي لغـة وينمط اللغـلا لذا نجد أن ظهور 4؛المميزة تتجلى في مفرداته وقواعده

  : هي؛تؤثر في معالم النصرئيسة  ثلاثة أبعاد يعتمد على 5-  نظر هاليداي
ـــال  .1 ـــه المـــشاركون في الخطـــاب: Fieldا  ،الموضـــوع الأســـاس الـــذي يتخاطـــب في

                                                
1 Hashim, Azirah. 1996. Syntactic Choices and Text Organization in Medical Research 
Articles, Kuala Lumpur: University of Malaya, p. 15. 
2 Halliday, M., McIntoch, A. and Streven, P. 1967. The Linguistic Sciences and 
Language Teaching, Longman: London, p. 88. 
3 Ibid. p87. 
4 Ibid. p13. 

  .85، ص1994، 1دار الأمين، ط: القاهرة ،نظرية النقد الأدبي الحديثعوض، يوسف نور،  :ُ ينظر5
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 .ا في التعبير عنهاسا مهمًشكل اللغة أسُوالذي ت
 .ل عملية الاتصالمتكتخدم الذي به نوع الخطاب المس: Modeالمنحى  .2
  .بين المشتركين في الحدث الاتصاليقائمة : Tenorلعلاقة ا .3

 التي قدمها هاليداي في علم النص لرصـد ظهـور سـياق هذه الثلاثةتحكمت الأبعاد 
 وهـذه القـضية ،textually في معظم التطورات اللاحقة لمفهوم النصية  نصّالموقف في أي

ا ًاليــداي في ميولــه مــؤخره ، ويطمــح لتطويرهــا وتوســيعهاوالمتــأثرين بــهلفتــت انتبــاه تلاميــذه 
مـا عـاملان مهمـان في وي؛نمط اللغـالـإزاء تعريف   إلى التركيـز علـى الدلالـة والـسياق؛ لأ

  1.ًا أم معقولاًضمان صحة النص سواء أكان مفهوم
 ،ideational بــالمكون الفكــري ا كليــاً ارتباطــاًالمــشار إليهــا آنفــ الثلاثــة  الأبعــادوتـرتبط

   2. للنظام الدلالي textual، والمكون النصي اللغوي interpersonalوالمكون العلائقي
ــأمــا أوري وإيلــيس فقــد عرفــا   ،بأنــه لغــة ملائمــة صــالحة لموقــف معــين وينمط اللغــال

ــار  ا بــالعرف ًا وثيقــً وإنمــا يــرتبط ارتباطــ،اً في لغــة معينــة لا يحــدث عبثــوينمط اللغــالــفاختي
  .ذي يستخدم تلك اللغة للمجتمع الالعام

 Dimensions of Register Variation )أبعاد تباين نمـط اللغـة(في كتابه  وأما بايبر
 نوعيــة لغــة تــشترك في ســياق ا لأيًستخدم مفهومــُ يــوينمط اللغــالــ فأشــار إلى أن ،1995
سون غـ وفر،1982ا ما ذهب إليه أوري ً وهذا الاستخدام يكاد يكون موافق، المعينالموقف
  1984.3 وهيمس ،1983

العامـل الحـافز وإيجـاده واهتمـامهم بمـه اللغويـون المـذكورة أسمـاؤهم َّوإذا لاحظنا ما قد
قـوا عليهـا، وهــي َّ لوصـلنا إلى النقطـة الــتي يتوجـه كـل واحـد مــنهم نحوهـا واتف معـينٍّفي نـص

                                                
1 Halliday, M.A.K.. 1978. Language As Social Semiotic: The Social Interpretation of 
Language and Meaning, University Park Press: London, p. 23. 
2 Ipid. p125. 
3 Biber, D. 1995. Dimensions of Register Variation: A Cross-Linguistic Comparison, 
Cambridge University Press: New York, p. 1-7.  
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لا  و، لا ينفصل عـن الـنصاً فيه لو قلنا إنه يحسب جزءاًوليس مبالغ، وجود سياق الموقف
 مثل ما ذكره لاً ومعقواً لجعل النص مفهوم؛ينفصل عن سياق الثقافة وسياق النص نفسه

ومـن ثم ، Language: Context and Text )الـسياق والـنص: اللغـة(كتابـه هاليـداي في 
ــه نجــد أ  )منظــورات علــم اللغــة الاجتمــاعي لــنمط اللغــة(بعنــوان ن بــايبر في كتــاب آخــر ل

Sociolinguistic Perspectives on Registerللاسـتنتاج مـن ًا شـاملاً قـد وضـع منهجـ 
ــهَ الخــصائص معــينٍّنــص ــواردة في نمط الــ ورصــد الاخــتلاف والتطــابق بــين زوج ، الموقفيــة ال
 ، وكريـستل، وهاليـداي،هـيمس:  من مثل، بعد أن درس واستقصى مناهج سابقيهوياللغ

  .   النص فيوينمط اللغال وغيرهم ممن أبدوا ميولهم إلى تحليل ،ودابي
ـــد  ـــداي أنوق ـــدما ذكـــر هالي ـــة يحـــدث عن ـــة في اســـتخدام التنوعـــات اللغوي  عـــدم الدق
ــا الــصحيحتُــستخدم  ــه غــير ،اللغــة في غــير مكا  ونــرى هــذا حينمــا يــتكلم الــشخص بلغت

في ة المختلفـة ويـنمـاط اللغالألطها بيخ و،للنمط اللغوي فيختار الكلمات غير المناسبة ،الأم
 أن يتكلمـوا ؛الملايويـة المعاصـرةممـن يتكلمـون  العـوام أرادإذا أنـه  ذا هـمثـالو ،مواقف كثيرة

، وســيكون نمطهــا اللغــويسيقعون في أخطــاء فادحــة في حــال لم يعرفــوا باللغــة الملكيــة؛ فــ
  . غير لائق وغير مفهومكلامهم

م َّقسقد  و، النحو والمفرداتحيث يتجلى من وينمط اللغال لمفهوم والمعيار الأساس
  : إلى ثلاثة أقساموينمط اللغلاهاليداي 
ال -  . أي مجال استعمال اللغة؛موضوع ا
 .كانت شفهية أم كتابيةأ سواء ؛ أي مواقف اللغة؛طريقة التوصيل -
ال -   . سمية أم غير رسميةر سواء أكانت ؛علاقة بين المشاركين في اللغةال ؛ أيأسلوب ا

  1:ومن المصطلحات ذات العلاقة بنمط اللغة

                                                
 الجامعـة ًسة نظرية لأنماط اللغة وخصائصها الموقفية؛ مجلة العربـي نموذجـا،درابن أيوب، شمس الجميـل، ا: ُ ينظر1

  .40-39، ص2005الإسلامية العالمية ماليزيا، رسالة دكتوراه، 
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  . فرعية صغيرة تندرج تحتهاً يحوي أنماط؛ لأنهsubregister  للغةنميطات ا. 1
 بمــا فيهــا البيئــة ،يــدل علــى البيئــة الكاملــة؛ context of situationســياق الجملــة . 2

  . أو يعرف بيئة النص واستخدامه،نطق فيه النصُالشفهية أو الموقف الشفهي الذي ي
تمـع لغــوي الخل؛ أي context of cultureياق الثقافـة سـ. 3 فيــة الاجتماعيـة والثقافيــة 

تمع اللغويةرفاتتصأساليب الحياة التي تخلق تشمل البنية الاجتماعية وو ،معين   . ا
عـد اجتمـاعي ُمجموعـة وحـدات لغويـة ذات ب؛ varieties of languageنوعيات اللغة . 4

  .واحد بعينه
 1: في الآتيوي اللغطنمالأهمية وتكمن 

ـــة ووضـــوح؛ فاســـتعمال فيوصـــيل المعلومـــات ت - وقـــد تـــصل  هـــذا،  فيضـــروري هدق
 . الصحيحوينمط اللغالالمعلومات إلى المتلقي عن طريق استخدام 

الاتلترجمة عن طريق الإلمام بمواقفاتسهيل  -  . المفردات وطبيعتها حسب ا
أثنــاء اســـتخدام في  يــستطيع الفـــرد تفــادي الموقــف الحـــرج  إذإبــراز شخــصية المـــتكلم؛ -

يتجنــب المفــردات ف ، في غــير موقفــه في مناســبة مــن المناســبات الرسميــةوينمط اللغــالــ
 .الغامضة وغير الدقيقة، وهذا الأمر ينعكس على خلفية الفرد ومستواه في الدراسة

 ، متطلبـات العـصر وتطـورات اللغــةوينمط اللغـالــيواكـب إذ معيـار لتقـدم اللغـة؛  -
 .ذلك تتأثر بالعولمة وك،واللغة بدورها تتطور لوجود المصطلحات الجديدة

  : تنقسم إلى2وي سيماتنمط اللغولل
 كخلفيـة النـاطق، وقـد تـؤدي ؛ لها علاقة وطيدة بالعوامـل الاجتماعيـة:السيمة اللغوية - 

 أو التكـــرار في اســـتخدام ،صـــفات اللغـــة بعـــض التغـــيرات لـــسمة معينـــة أو عكـــسها
ــة،الكلمــات ِّا تــشكللــذ أو ترتيــب الجمــل؛ ، أو الاخــتلاف في شــكل الجملــة المعين ُ 

                                                
ارون، ،ابن شمس: يُنظر 1   .26صدراسة وصفية تحليلية، : أنماط اللغة في مجال السياسة بين موقعي الجزيرة وبرناما 
  .33-32 المرجع نفسه، ص2
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ًطريقة التواصل فروقـا في اسـتخدام اللغـة وطريقـة اختيـار الكلمـات وترتيـب التراكيـب 
ِّكلها تمثلهذه وواستعمال الجمل،   . الاختلافات في السيمة اللغويةُ

 الوضـع : وإلـيس إلىي أورهامس وقـد قـ، تتعلـق بالـسلوك اللغـوي:السيمة الخلفيـة -
 ، الخلفيــة الاجتماعيــة والثقافــة اللغويــة هــوالخــارجي ،البيئــيالوضــع  و،الخــارجي

تمــع تمــع أو طريقـــة الحيــاة الــتي تحديـــد تــصرفات ا  يوالبيئـــ ،ويمثــل طبقــات ا
 وهــــي تـــــؤدي إلى طـــــرق ،يــــشتمل علـــــى الجوانــــب المباشـــــرة في اســــتخدام اللغـــــة

  . المختلفوينمط اللغال يتشكل إذاستخدام اللغة المختلفة؛ 
  

  1ا اللغويونمطهاللغة الملايوية الملكية 
ا تُ من أقارب هما أحد في الاتصال بين طرفينتُستخدم عرف اللغة الملايوية الملكية بأ

ا الملك،   في الاتـصال مستخدتُـالـتي لغة أهل القصر تتميز من اللغة الملايوية المعاصرة ولأ
 صائصبعــض الخــفي  تــشتركان ؛ختلافــات بــين هــاتين اللغتــينالارغــم و ،بــين عــوام النــاس

لاختلاف في بعض المفردات التي لا نجدها وا ،ية من حيث المفردات والنظام النحوياللغو
  .إلا في لغة أهل القصر، وكذلك المفردات التي يختلف استخدامها في لغة أهل القصر

ــة لغــة لطيفــة يــةلكلغــة المال ُّعــدُوت تتــصف بدقــة و ، كلهــاب في الأحــوالُّ ولغــة تــأد،لين
   .لرسالة والشعوراختيار الكلمة والتعبير عن ا

ـــع عـــشرلومـــن المعـــروف أن  ـــة ماليزيـــا أرب ـــةةدول ، تـــسع منهـــا يحكمهـــا ســـلاطين  ولاي
ًفـضلا عـن اللهجـات  ة،لهجـة ملـك خاصـوملوك، ولكل ولايـة مـن هـذه الولايـات التـسع 

، ولكن هذا الاختلاف محـدود، ولا سـيما في اللغـة الملكيـة؛ للغة الملايوية المعاصرة المتنوعة
ا متفق ع ، ولا اً وكلامً كتابةاستخدم رسميُ وت،)لغة أهل القصر المعاصرة(مى ُليها، وتسلأ

  .ولاياتال سلاطين اجتماعاتفي سيما 

                                                
1 Haji Omar, Asmah, Bahasa Diraja, 1998. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan 
Pustaka,  p. 1-2. 
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  :مواقف استخدام اللغة الملكية -
  :، وفيها نوعان من الاتصالستخدم هذه اللغة في مواقف مختلفةتُ

 لِبَــــِحيبيــــة مــــن ق الخطـــب التر: مثــــل مــــن،اتـــصال ذو اتجــــاه واحــــد في الخطـــب الرسميــــة. 1
مللعوام ا وخطاب ،همرِسَالسلاطين وأُ  .لملوك وأقار

ــــصال ذو اتجــــاهين . 2 مات في العلاقــــيكــــونات ــــسلاطين وأقــــار ــــين ال ــــة ب  أو ، الاجتماعي
  . وكذلك الاجتماعات بين السلاطين،لسلاطين مع الرعيةل

  :  ما يأتييةلغة الملكالمن وظائف و

  
  
  : هي؛لاًل عبارات أكثر تداوقاُ الملك تينفي مجلس تعي. 1

Daulat, Tuanku: 
  :أسعد االله جلالتك

Dirgahayu, Tuanku: 

  :أطال االله عمرك يا صاحب الجلالة
Daulat Tuanku، bertambah dirgahayu: 

  : وأطال االله عمرك،أسعد االله جلالتك
  . ميلادهيوم يوم تعيين الملك وكثر استخدامها ي الأخيرةوالعبارة
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 في صــلب دخللتقــي أو نـتكلم مــع الآخـرين لا نــ فمـن المعــروف عنـدما ن؛دثــةبـدء المحا. 2
، مـن مثـل ضـوع بالموا لا علاقـة لهـأشـياء وإنما نبدأ الحديث بـالكلام عـن ،الموضوع مباشرة

ــالقول،بعــض التحيــات والكــلام عــن الــصحة  كيــف الحــال؟ وكيــف الأمــور؟ ومــا إلى :  ب
؛ أي مــن  إلى الأعلــىوظيفــة مــن الأدنىالهــذه وتكــون ، يــةلغــة الملكال وهكــذا شــأن ،ذلــك

 سبقهتــدون أن مــن  الحــديث عــن الموضــوع إلىلا يجــوز للرعيــة التطــرق و، الرعيــة إلى الملــك
  : ومن أشهر هذه العبارات،العبارات المستخدمة لبدء الحديث

Ampun Tuankuberibu-ribu ampun, sembah patik mohon diampun: 

  :لعفو والمغفرةا أرجو ف المغفرة يا صاحب الجلالة،ة، آلايا صاحب الجلالة المغفر
Ampun Tuanku, patik mohon ampun kurnia Duli Tuanku: 

  : إلى صاحب السمو الملكي صاحب الجلالة، أتوسليا
  .  النظر إلى معناها اللغوي الحرفيصرفرتان معنى التحية أو الاحترام بوتحمل هاتان العبا

 الأدنى إلى الأعلــى؛ هــذه الوظيفــة مــن ، وتكــوندير والامتنــانالتعبــير عــن الــشكر والتقــ. 3
ــة إلى الم ــة للرعيــةيهــد، مــن مثــل أن يلــكأي مــن الرعي ــ، فــلا  الملــك هدي ــارة تُ ستخدم العب

Terima kasihا بًُّخاصة أكثر تأدستخدم جملة تُ، بل  للشكر والتقدير للملكJunjung 

kasih ، هاثلمو:  
Junjung kasih Tuanku 
Patik menjunjung kurnia Duli Tuanku kepada Patik 

  1.لزيالجوتحمل هاتان العبارتان معنى الشكر 
 تـــؤدي لغــــة أهــــل القـــصر دور الإعــــلام والإخبـــار عــــن الــــشيء ؛ إذلإعـــلام والإخبــــارا. 4

 فتكـــون هــــذه الوظيفــــة مــــن إلخ،... ثســــيحد ، يحــــدث،قــــد حـــدث: باســـتخدام ألفــــاظ
من  ، والأمر؛ الإخبارين ويحمل معنيTitahكون بلفظ  الملك يلِبَِ فالإخبار من ق،هتينالج

  :للرعية الملك مثل قول
Duli Yang Maha Mulia bertitah di hadapan rakyat jelata: 

                                                
1 Haji Husin, Kamaruddin. Laras Bahasa, P. 70. 
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ـــــــــــــستخدم ـــــــــــــك ي ـــــــــــــة إلى المل ــان الكـــــــــــــلام مـــــــــــــن الرعي ، persembah: ُوفي حـــــــــــــال كـــــــــــ
mempersembahkan ،dipersembahkan، ليُقا ، كأندل على الاحترام والتعظيمتو:  

Patik ingin mempersembahkan kepada Tuanku hasrat Universiti Islam 
Antarabangsa menganugerahkan ijazah kehormat: 

  :لكمتقديم الشهادة الفخرية  في  الإسلامية العالميةامعة الج رغبةأود أن أبلغ جلالة الملك 
  

  titahلـك الكلمـةيـستخدم الم مـا اً وغالبـالأدنى،إلى الأعلـى وظيفـة لغويـة مـن : لأمـرا. 5
  :، من مثل حسب سياق الجملةينتحمل معنيالتي 

Menurut titah perintah Duli yang Maha Mulia: 
  :نتبع أمر جلالتك

Baginda menitahkan supaya rakyat bersatu padu: 
  :يأمر الملك شعبه بالاتحاد

مثـــل الاســـتئذان أو طلـــب  مـــن ، طلـــب الأشـــياءا فيً دوراللغـــة الملكيـــةتـــؤدي : الطلـــب. 6
  :، من مثلmohon ففي هذه الحالة نستخدم كلمة ،العفو

Patik mohon ampun dan kurnia ke Bawah Duli Tuanku, Patik bermohon 
diri hendak berundur dahulu, Patik mohon limpah perkenan Duli 
Tuanku: 

 ، تفـضل:؛ أيsila ،jemput: هـاُالأدنى، ويـستخدم فيإلى الأعلـى مـن تكون : الدعوة. 7
  .mohon ُاستخدمتلو كانت الدعوة من الأدنى و
 ،نعم: أي؛ ya ،setuju ُاستخدمتلو كانت من جهة الملك ف من جهتين، تكون: الموافقة. 8
 ampun :كانـت مـن جهـة الـشعب فالعبـارة أطـول، وتـدل علـى التـأدب والاحـترام، مثـللـو و

tuanku، mana titah patik junjungعلى رأسي وعيني يا صاحب الجلالة: ؛ أي.  
 فــلا يقتــصر اســتخدام العبـــارات إذا جــاء النفــي أو عـــدم ،كــون مــن الجهتـــينت: النفــي. 9

 harap:مثلمن  ،الموافقة من قبل الملك؛ أما إذا كان من قبل الرعية ففيه العبارات الخاصة

diampun tuanku ، أطلب منك العفو يا صاحب الجلالة:أي .  
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  1:وخصائصهاط اللغوي للغة الملكية النم -
 :من حيث التعبير والمفردات .1

  :تنقسم المفردات إلى قسمين
ـــتي  ـــادة ال ـــصر، وتكـــون واســـتخدامها،لا تتغـــير أشـــكالهاالعبـــارات المعت ـــى المواقـــف ة مقت  عل

   :، من مثلدون غيرهامن الخاصة 
Daulat Tuanku! 
Ampun Tuanku! 
Ampun Tuanku, beribu-ribu ampun، sembah patik mohon diampun 
Menjunjung Duli Tuanku! 
Junjung kasih,، Tuanku! 
Ampun Tuanku, mana titah patik junjung! 
Patik mohon limpah perkenan Duli Tuanku. 

 وكذلك المعنى الاصطلاحي ،عاجمالمالذي في العبارات المعجمية التي تحمل المعنى الحرفي و
 فهـذه الكلمـة تحمـل معـنى القيمـة الغاليـة في ،mahal: جم، من مثلعالذي يختلف عن الم

المواقــف المعينــة تحمــل معــنى لا يتعلــق بالقيمــة الغاليــة في الــشراء  ولكــن في ،الــشراء والبيــع
  .ا متكبرة إ:تعني؛ Dia jual mahal :عبارةالف ،والبيع

 :الخصائص النحوية .2
بــبعض الزوائــد الملكيـة لغــة اللكــن تتميـز للغـة المعاصــرة؛ و الملكيــة والغـةمـشتركة بــين ال
 : مثل، منالخاصة واللاحقات

يجعلـــه : ؛ أيmemperbesar :، فعبـــارةعـــنى الـــسبب والمــسببلم  –perةاللاحق -
  .اًعظيمتوهذه الزيادة كذلك تحمل معنى أكثر جدية و، أكبر

  .memperbesarkan: ُية المعنى، كأن يقالقولت kan- ةاللاحق -
 ،المـــألوف: للمعـــاني  في اللقـــب الأســـريانكونـــ تnda ، –anda– اللاحقتـــان -

  .، ودرجة العمر، والعلاقة الأسريةوالاحترام

                                                
1  Haji Omar,  Asmah,. Bahasa Diraja, P. 5-20. 
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  المعنى  اللغة الملكية  اللغة الملايوية المعاصرة
Anak Anakanda  ابن أو بنت  
Ayah  Ayahanda  أب  
Ibu  Ibunda  أم  

Kakak  Kakanda  أخ كبير  
Adik  Adinda  أخت صغيرة  

Nenek  Nenenda  جدة  

 :لخصائص التكراريةا .3
  :من مثلًلاحظنا في هذه اللغة أن كثيرا من العبارات المتكررة ينطقها الشخص مرات عدة، 

Ampun Tuanku beribu-ribu ampun، sembah patik harap diampun. Patik 
memohon ampun kurnia Duli Tuanku mempersembahkan hasrat Senat 
Universiti Malaya mempersembahkan darjat akademik kepada: 

ـــــــــــسابقة كلمـــــــــــة ال و، أربـــــــــــع مـــــــــــراتampun الكلمـــــــــــة :تكـــــــــــررت ،ففـــــــــــي الجمـــــــــــل ال
mempersembahkanمرتين .  

  

 :الضمائر .4
ـــــضمائر في أي لغـــــة تنقـــــسم إلى ثلاثـــــة أنـــــواع  ، والمـــــتكلم،لغائـــــبا: مـــــن المعـــــروف أن ال

قلـة بي وح الاختيـار يـالخطأ في لأن ا؛ اختيار الضمائر ضروريُّعدُ ية الملكيلغةوفي ال، والمخاطب
ً فـــضلا عـــن ســـوء الفهـــم؛ لأن الـــضمائر تحمـــل معـــنى ومكانـــة علميـــة ،الأدب وعـــدم الاحـــترام

شير إلى عمـره سـواء أكـان ُجتماعيـة الـتي ينتمـي إليهـا وتـالاللشخص والخلفيـة الأسـرية والطبقـة 
ًكبيرا أم صغير   .اا شابً

ـــة اتجاهـــات للـــضمائر في نظـــام ال ـــى إلى :لغـــةوثمـــة ثلاث  ،العكـــسوالأدنى،  مـــن الأعل
 لأن أحد ؛ لا نوع ثالثة ولكن في اللغة الملكي، صديقينوالتساوي كأن يكون المتحادثان

؛ يـة وهـذا مـن الخـصائص الفريـدة للغـة الملك،مثل الأعلـى والآخـر الأدنىُ سـياًالطـرفين دائمـ
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ق يـفرتنمـوذج للألجـدول أدنـاه في ا، وا بـالأدب والكـرمً شديداًتم اهتماما ا يوضح لنا أمم
  :  واللغة العاديةيةلغة الملكالاستخدام الضمائر بين في 

في اللغة الملايوية   الضمائر
  يةلغة الملكالفي   المعاصرة

  √  √  الأدنىمن الأعلى إلى 
  √  √  الأعلى إلى الأدنىمن 

  X  √  التساوي
  .ريسُْلضمير الأا، والآخر الضمير الشخصيأحدهما : وتنقسم الضمائر إلى قسمين

  :والضمائر الشخصية منها
  الجهة المخاطبة  الضمير  نوع الضمائر
أو أحد  إذا كان المتكلم الملك
  أفراد أسرته

Beta 
Patik 

  أنا
Beta dan Raja Permaisuri 
Agong 
Beta dan Sultanah 
Beta dan Permaisuri Beta 
Beta dan Tengku Ampuan 
Beta dan Raja Permaisuri 

  وزوجيأنا 
Patik-Patik sekalian 

  نحن

  الملك وأقاربه
  والرعية

إذا كان المخاطب هو الملك 
  أو أحد أفراد أسرته

Tuanku 
 جلالتك

  الملك وأقاربه
  والرعية

يتكلم التي إذا كانت الجهة 
  عنها هي الملك وأسرته

Patik 
Tuanku 
Baginda 
Duli Tuanku 
Duli Yang Maha Mulia 

  أي جهة
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 هو أو هي
Baginda berdua 

  هما
Patik-Patik itu 
Patik-Patik sekalian 
Duli-Duli Yang Maha Mulia 

  أكثر من شخص واحد
Tuanku bersama dengan 
Tuanku Raja permaisuri 
Agong 
Tuanku bersama dengan 
Tuanku Sultanah 

  الملك مع زوجته
لـف عـن مـصطلح  يخت Beta أن مـصطلح Nahu Melayu Mutakhirكـر في كتـاب ُوقـد ذ

Patikـــة بحيخــتـص الأول  إن  إذ؛ ـــة اجتماعيـــا مـــن المخاطـــبأن يكـــونال  أمـــا ،ً المــتـكلم أعلـــى مكان
  1.مع الملك وأسرتهحدهم الثاني فلا يقتصر في استخدامه للملك بل للرعية إذا تكلم أ

ما ، وAnakanda ،Ayahanda ،Nenenda، Kakanda :ثلمن مرية سُْالضمائر الأو
  . حسب سياق الجملة؛ضمائر كلها مستخدمة للمتكلم والمخاطب والغائبوهذه اليها، إل
  

  2:الملكيةلغة البعض المفردات في  .5
 اللغة الملايوية المعاصرة لعة أهل القصر المعنى رقم
 Ke sungai Ke bilik air  ذهب إلى الحمام 1

 Kurnia/anugerah Beri/ menghadiahkan أهدى 2

 Semayam Duduk/tinggal لبث 3

 Bersiram Mandi اغتسل 4

                                                
1 Asmah Haji Omar.1986. Nahu Melayu Mutakhir. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan 
Pustaka, p.78. 
2 Asmah Hj Omar. 1987. Malay in its Sociocultural Context, Kuala Lumpur: Dewan 
Bahasa Dan Pustakap. p.85.  
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 Santap Makan أكل 5

 Murka Marah غضب 6

 Gering Sakit مرض 7

 Mencemar duli Sudi mengunjungi زار 8

 Berkenan Bersetuju وافق 9

 Beradu Tidur نام 10

 Mangkat Meninggal dunia  توفي  11

 Santap Makan، Minum  أكل وشرب  12

 Beradu Tidur  نام  13

 Gering Sakit  تألم  14

 Mangkat Meninggal Dunia, Mati  توفي  15

 Bertitah Bercakab  تكلم  16
  

  خاتمة
 ، في قــصورهمالملـوك لـدىمـن اللغـات المــستخدمة في دولـة ماليزيـا اللغـة الملكيـة  ُّعـدتُ

ــة  ،اصــرة أي اللغــة الملايويــة المع؛ وتتميــز مــن لغــة العــوام،ولهــا مكانــة عاليــة في نظــام الدول
المفــردات والقواعــد حيـث  مــن ،عــدةظهـر الدراســة نقـاط الاخــتلاف بينهمــا في جوانـب ُوت

ــة التواصــلممــ ،والتكــرار وغيرهــا ــئ و،ا يوجــب علــى الرعيــة معرفتهــا لتــسهيل عملي لا يــسوء ل
  .الفهم عند الاتصال مع الملك أو الأسرة الملكية

ـاالخـ اأسـلوللغـة الملكيـة لدراسـة أن وقد بـان ل  ا،لقـصر حاليـلوأن ثمـة لغـة واحـدة  ،اص 
 وأن ،الملكيـة للغـة ينظـام النحـوالتـشابه مـع يحوي في اللغة الملايوية العادية وأن النظام الن

 معرفـة نمــط عليــه تكـون و، لغـة فريـد لا مثيــل لـه في أيالملكيـةلغــة الال الـضمائر في اسـتعم
تمعًجزءااللغة الملكية    . لدولةبامن الثقافة الخاصة  المالايوي، فهي  لا يتجزأ من ا



ع  ادة يو عاصم س ر قا ور يا  -    زو مال الملكية للغة اللغو النمط تحليلية: يسيميائية وصفية اسة   115    رد

 

References:  المراجع: 
 

Al-BashÊr, SaÑdiyyah MËsÉ ÑUmar, “al-SÊmÊ‘iyyah UsËluhu wa ManÉhijuhÉ wa 
MusÏalÉÍÉtuhÉ”, Khartoum, College of Language, Sudan University Science and 
Technology, no date. 

Al-HamdÉwÊ, JamÊl, “al-SÊmÊ‘iyyah”, Majallah al-Fikr, (Kuwait, Vol. 25, Issue 3, 1997). 

Al-KhÉnÊ, RÊmah, MafhËm al-SÊmÊ‘iyyah Naqdan, Retrieved from 
http://www.ta5atub.com/t408 

Asmah Haji Omar, Nahu Melayu Mutakhir. Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka, 
1986. 

Asmah Hj Omar, Malay in its Sociocultural Context, Kuala Lumpur: Dewan Bahasa Dan 
Pustakap. 1987. 

ÑAnÉnÊ, MuÍammad, al-MusÏalÉÍÉt al-Adabiyyah al-×adÊthah, (Cairo: al-Sharikah al-
MiÎriyyah al-ÑÓlamiyyah li Nashr Longman, 1996). 

ÑAzzÉm, MuÍammad, al-Naqd wa al-DilÉlah, (Damascus: MansËrÉt WizÉrah al-ThaqÉfah 
al-SËriyyah, 1996). 

AwaÌ, YËsuf NËr, NaÐariyyah al-Naqd al-AdabÊ al-×adÊth, (Cairo: DÉr al-AmÊn, 1st 
Edition, 1994). 

Biber, D., Dimensions of Register Variation: A Cross-Linguistic Comparison, Cambridge 
University Press: New York, 1995.  

Haji Husin, Kamaruddin, Laras Bahasa, Kuala Lumpur: Utusan Publication & Distribution 
SDN BHD, 1995. 

Haji Omar, Asmah, Bahasa Diraja, Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka,  1998. 
Halliday, M., McIntoch, A. and Streven, P., The Linguistic Sciences and Language 

Teaching, Longman: London, 1967. 
Halliday, M.A.K., Language As Social Semiotic: The Social Interpretation of Language and 

Meaning, University Park Press: London, 1978. 
Hashim, Azirah, Syntactic Choices and Text Organization in Medical Research Articles, 

Kuala Lumpur: University of Malaya, 1996. 

Ibn AyyËb, Shams al-JamÊl, DirÉsah NaÐariyyah li Anma’ al-Lughah wa KhaÎÉ‘iÎuha al-
MawqÊfiyyah; Majallah al-ÑArabÊ NamËdhajan, (RisÉlah DuktËrah, Kulliyyah 
MaÑÉrif al-Wahy wa ÑUlËm al-IslÉmiyyah- al-JÉmiÑah al-IslÉmiyyah al-
ÑÓlamiyyah bi MalÊziyyÉ, 2005).  

Ibn Shams bi HarËn, MuÍammad NËr AmÊn, AnmÉÏ al-Lughah fÊ MajÉl al-SiyÉsiyyah baina 
MawqiÑayn al-JazÊrah wa Bernama; DirÉsah WaÎfiyyah TaÍliliyyah, (RisÉlah 
MÉjistÊr, Kulliyyah MaÑÉrif al-Wahy wa ÑUlËm al-IslÉmiyyah- al-JÉmiÑah al-
IslÉmiyyah al-ÑÓlamiyyah bi MalÊziyyÉ, 2008).  

ØalÊbÉ, JamÊl, al-MuÑjam al-FalsafÊ, (Beirut: DÉr al-KitÉb al-LubnÉnÊ, 1st Edition, 1971. 

. 

 

 

http://www.ta5atub.com/t408

